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Jedes Produkt hat seine eigene faszinierende Geschichte und vor allem 
engagierte Menschen, die es mit Liebe gestalten. Wir lieben, was wir 
tun und legen großen Wert auf eine transparente Kommunikation. Die 
Freude, sich mit schönen Dingen aus aller Welt zu umgeben, verbindet 
uns mit unseren Mitarbeiter:innen und Kund:innen.

Every product has its own fascinating story and, above all, dedicated 
people who create it with love. We love what we do and attach great 
importance to transparent communication. The joy of surrounding 
ourselves with beautiful things from all over the world connects us 
with our employees and customers.

Christian Amthor  ·  Katrin Kinza  ·  Michael Kremer, CEOs



Taking responsibility for the environment and protecting it is not just 
an option for us, but an obligation.

Our products radiate the colourful diversity of cultures and bring 
this into the homes of our customers. In order to take care of people 
and the environment, we attach particular importance to quality, 
sustainability and transparency.

Our aim is to promote awareness of fair production conditions 
and environmentally friendly manufacturing processes and to 
strengthen our long-standing partnerships. We therefore rely on 
long-term, trusting relationships with our production facilities and 
the certification of our products.

RESPECT FOR PEOPLE AND�THE ENVIRONMENT

We attach great importance to the responsible use of resources, 
which is why our products are designed to last.� We are also continu-
ously working on environmentally friendly solutions.�

IN HARMONY WITH NATURE

We treat our planet‘s resources with the utmost respect and 
are committed to ensuring fair working conditions for everyone 
involved.

�Find out more:�  tranquillo-shop.de/en/nachhaltigkeit

Verantwortung für die Umwelt zu übernehmen und diese zu schützen 
ist für uns nicht nur eine Option, sondern eine Verpflichtung.

Unsere Produkte strahlen die bunte Vielfalt der Kulturen aus und 
tragen diese in das Zuhause unserer Kund:innen. Um dabei Sorge 
für Mensch und Umwelt zu tragen, legen wir besonderen Wert auf 
Qualität, Nachhaltigkeit und Transparenz.

Unser Ziel ist es, das Bewusstsein für faire Produktionsbedingungen 
und umweltschonende Herstellungsprozesse zu fördern und unsere 
langjährigen Partnerschaften zu stärken. Deshalb setzen wir auf 
langfristige, vertrauensvolle Beziehungen zu unseren Produktions-
stätten und die Zertifizierung unserer Produkte.

RESPEKT FÜR MENSCH UND UMWELT

Wir legen großen Wert auf einen verantwortungsvollen �Umgang mit 
Ressourcen, daher sind unsere Produkte auf Langlebigkeit ausgelegt. 
Zudem arbeiten wir kontinuierlich an umweltfreundlichen Lösungen.

IM EINKLANG MIT DER NATUR

Wir behandeln die Ressourcen unseres Planeten mit größtem 
Respekt und setzen uns dafür ein, faire Arbeitsbedingungen für alle 
Beteiligten sicherzustellen.

Erfahre mehr:  tranquillo-shop.de/nachhaltigkeit

Fair Fashion & Home





Langlebige Geschirr
Von handgestempelten und gemalten Mustern über reaktive Glasuren 
bis hin zu farbenfrohen Akzenten und zeitlosen Designs — jede unserer 
einzigartigen Geschirrserien verleiht deiner Küche eine individuelle 
und einladende Note. Bei der Auswahl unserer Produkte achten wir auf 
strapazierfähige Materialien, welche frei von tierischen Inhaltsstoffen 
sind und mit ihrer Langlebigkeit einen Beitrag zum Schutz unserer 
Umwelt leisten.

Durable crockery
From hand-stamped and painted patterns to reactive glazes, colourful 
accents and timeless designs, each of our unique tableware ranges will 
add an individual and inviting touch to your kitchen. When selecting 
our products, we pay attention to hard-wearing materials that are 
free from animal ingredients and contribute to the protection of our 
environment with their longevity.



Robustes Borosilikatglas
Borosilikatglas ist besonders hitzebeständig und 
unempfindlich gegenüber Temperaturschwankungen. 
Es lässt sich vollständig einschmelzen, recyceln und erneut 
verwenden. Trotz seines geringen Gewichts überzeugt das 
Material durch hohe Stabilität und Bruchsicherheit — und 
ist dabei geschmacks- sowie geruchsneutral.

Sturdy borosilicate glass
Borosilicate glass is particularly heat-resistant and insen-
sitive to temperature fluctuations. It can be completely 
melted down, recycled and reused. Despite its low weight, 
the material impresses with its high stability and resistance 
to breakage — and is tasteless and odourless.





Umweltfreundliche 
Reinigungshelfer
Entdecke unsere vielfältige Auswahl an hochwertigen Küchen-
textilien aus GOTS-zertifizierter Bio-Baumwolle. Die umwelt-
freundliche Herstellung spart bis zu 40 % Wasser im Vergleich 
zu konventioneller Baumwolle und verzichtet vollständig auf 
schädliche Pestizide und chemische Düngemittel. So schonst du 
Ressourcen — und entscheidest dich für nachhaltige Qualität.

Environmentally friendly 
cleaning aids
Discover our diverse selection of high-quality kitchen textiles 
made from GOTS-certified organic cotton. The environmentally 
friendly production saves up to 40% water compared to conven-
tional cotton and completely dispenses with harmful pesticides 
and chemical fertilisers. So you save resources — and opt for 
sustainable quality.







Traditionen wahren — 
Lebensgrundlagen sichern!
Unsere handgemachten Blue-Pottery-Seifenschalen stammen 
aus einer ganz besonderen Manufaktur im indischen Jaipur. Die 
Gründerin verliebte sich in die traditionelle Blue Pottery — eine 
spezielle Töpferkunst, die seit dem frühen 19. Jahrhundert eng mit 
der Geschichte Jaipurs verbunden ist und kaum noch praktiziert 
wurde. Bei einem Besuch der verarmten Regionen rund um die 
Stadt wurde ihr bewusst, dass man der bedürftigen Landbevölke-
rung so eine Chance geben könne, sich ihren Lebensunterhalt zu 
verdienen — ohne ihr Zuhause auf dem Land verlassen zu müssen.

Nach vielen Rückschlägen und kontinuierlichen Qualitätsverbes-
serungen gelang der Gründerin mit ihrem Projekt der Durchbruch. 
Inzwischen sichert die traditionelle Töpferkunst mehr als 150 
Töpfer:innen aus vier verschiedenen Dörfern die Lebensgrundlage. 
Insgesamt verhalf das Unternehmen über 1000 Mitarbeiter:innen 
zu einem gesicherten Lebensunterhalt, und die Zukunft der Blue 
Pottery kann so vor dem Aussterben bewahrt werden!

Preserve traditions — 
save livelihoods! 
Our handmade blue pottery soap dishes are crafted in a very 
special way in and around Jaipur, India. The founder of the 
company fell in love with the traditional blue pottery — a special 
kind of pottery which was brought to Jaipur in the early 19th 
Century. Unfortunately, this beautiful handcraft was not enough 
to guarantee a craftsmen’s life subsistence so that it was rarely 
practised. When the founder visited the poor villages nearby, 
she recognised that this could be a chance for the impoverished 
farmers to earn money — without leaving their homes to move to 
the city.

After a few setbacks and continuous quality improvements, the 
project finally succeeded. Blue pottery assures a livelihood for 
more than 150 potters from four villages. Altogether this special 
company has helped more than a thousand crafters to support 
themselves, and the future of the blue pottery shines bright.



Natürliche Pflege
Unsere handgefertigten Pflegeprodukte sind hautfreund-
lich, sorgfältig einzeln verpackt und kommen ganz ohne 
Plastik aus. Sie stammen von Hersteller:innen, die Mitglied 
der World Fair Organization sind und sich für faire sowie 
nachhaltige Projekte engagieren. Alle Seifen sind frei von 
Palmöl und tierischen Inhaltsstoffen.

Natural body care
Our handmade skincare products are skin-friendly, carefully 
individually packaged and completely plastic-free. They 
come from manufacturers who are members of the World 
Fair Organisation and are committed to fair and sustain-
able projects. All soaps are free from palm oil and animal 
ingredients.







Nachhaltige Textilien 
für Kinder
Ein Kinderzimmer bietet nicht nur einen sicheren 
und komfortablen Ort zum Spielen und Schlafen, 
sondern fördert auch die Kreativität und das indi-
viduelle Wachstum des Kindes. Unsere Decken und 
Kissenbezüge aus hochwertiger GOTS-zertifizierter 
Biobaumwolle sind superweich und frei von schäd-
lichen Chemikalien. Während sie eine gemütliche 
Atmosphäre schaffen, laden die kindgerechten 
Designs unserer GoodWeave zertifizierten Teppiche 
zum Spielen ein. Ihre fröhlichen Tiermotive wecken 
die Fantasie und schaffen eine tolle Umgebung 
zum Kreativsein.

Sustainable textiles 
for kids
A children’s room not only provides a safe and 
comfortable place to play and sleep, but also 
encourages creativity and individual growth. Our 
blankets and pillowcases made from high-quality 
GOTS-certified organic cotton are super soft and 
free from harmful chemicals. While they create a 
cosy atmosphere, the child-friendly designs of our 
GoodWeave certified carpets invite children to play. 
Their cheerful animal motifs awaken the imagination 
and create a great environment for creativity.



Verantwortung übernehmen
Das GoodWeave®-Siegel steht für soziale Verantwortung und 
ökologische Standards. Es garantiert den Verzicht auf ausbeuterische 
Kinderarbeit sowie faire Löhne, sichere Arbeitsbedingungen und 
angemessene Arbeitszeiten für erwachsene Teppichknüpfer:innen. 
Unsere zertifizierten Teppiche setzen damit ein klares Zeichen für 
Transparenz und faires Handeln.

Erfahre mehr über GoodWeave® unter   www.goodweave.org

Taking responsibility
The GoodWeave® label stands for social responsibility and ecological 
standards. It guarantees the absence of exploitative child labour as 
well as fair wages, safe working conditions and reasonable working 
hours for adult carpet weavers. Our certified carpets thus send a clear 
signal in favour of transparency and fair trade.

Learn more about GoodWeave® at   www.goodweave.org





Der Natur zuliebe
Der verantwortungsbewusste Umgang mit unserer Umwelt 
liegt uns sehr am Herzen. Wir hinterfragen stets unsere 
Produktionsschritte, stoßen bei uns und unseren Herstellern 
langfristige Veränderungen an und bleiben dynamisch.

Das Papier unserer Notizbücher, Wochenplaner und Klemm-
bretter stammt aus nachhaltig bewirtschafteten Wäldern.

For the sake of nature
A responsible approach to our environment is very 
important to us. We constantly scrutinise our production 
steps, initiate long-term changes at our company and 
our manufacturers, and remain dynamic.

The paper used for our notebooks, weekly planners and 
clipboards comes from sustainably managed forests.



Nachhaltige 
Lieblingsstücke
Aus GOTS-zertifizierter Biobaumwolle gefertigt, sind unsere 
Kosmetiktaschen und Stoffbeutel langlebig, nachhaltig und 
vielseitig einsetzbar — ideal für alle, die Umweltbewusstsein und 
gutes Design vereinen möchten.

Sustainable favourites
Made from GOTS-certified organic cotton, our cosmetic bags and 
cloth bags are durable, sustainable and versatile — ideal for anyone 
who wants to combine environmental awareness and good design.



wiederverwendbar 
reusable

Biobaumwolle 
organic cotton

recycelt 
recycled

ressourcenschonend 
conserves resources

Neemholz 
neem wood

handgefertigt 
handmade

handgestempelt 
hand stamped

low-waste 
low-waste

frei von Palmöl 
palm oil free

fairer Handel 
fair trade

Edelstahl 
stainless steel

backofengeeignet 
suitable for oven

mikrowellengeeignet 
microwaveable

spülmaschinengeeignet 
dishwasher safe

innovatives Material 
innovative material

fair und sozial 
fair and social

lebensmittelecht 
food safe

biologisch abbaubar 
biodegradable

hält kalt / warm 
keeps cold / warm

vegan 
vegan

100 % pflanzlich 
100 % plant based

nicht spülmaschinengeeignet 
not dishwasher safe

Verantwortung übernehmen — mit fairen Produkten
Taking responsibility — with fair products

Mit unseren Hersteller:innen verbinden uns langjährige Beziehungen, die inzwischen zu Freundschaften geworden sind. Gemeinsam definieren und 
verfolgen wir Ziele, welche die Herstellung nachhaltiger Produkte unter ethisch guten Bedingungen sicherstellen. Die Einhaltung des BSCI-Verhaltens-
kodex wird regelmäßig durch eine unabhängige Prüforganisation kontrolliert. Neben den bekannten Logos für unsere Zertifizierungen findest du hier 
einen Überblick über unsere Besonderheiten und Eigenschaften der Produkte.

We have long-standing relationships with our manufacturers, which have now become friendships. Together, we define and pursue goals that ensure 
the manufacture of sustainable products under ethically sound conditions. Compliance with the BSCI Code of Conduct is regularly monitored by an 
independent auditing organisation. In addition to the familiar logos for our certifications, you can find an overview of our special features and product 
characteristics here.



Unsere Zertifizierungen
Our certifications

Der Global Organic Textile Standard (GOTS) ist ein international angewandter Standard für 
die Verarbeitung biologisch erzeugter Naturfasern. Er stellt die Sicherheits- und Hygiene-
bedingungen in den Produktionsstätten sicher, sorgt für die Einhaltung von Sozialkriterien 
und definiert umwelttechnische Anforderungen entlang der gesamten Produktionskette.

The Global Organic Textile Standard (GOTS) is an international standard for the treatment 
of organically produced fibres. It ensures safety and hygienic conditions at the production 
facilities, ensures compliance with social criteria and defines environmental requirements 
along the entire production chain.

Das GoodWeave®-Programm ist ein Zertifizierungsstandard, der sich auf die Bekämpfung 
von Kinderarbeit und die Förderung fairer Arbeitsbedingungen in der Teppich- und Textil-
industrie konzentriert. Gleichzeitig fördert er angemessene Arbeitsbedingungen, faire 
Löhne und umweltfreundliche Produktionsmethoden.

The GoodWeave® programme is a certification standard that focuses on combating child 
labour and promoting fair working conditions in the carpet and textile industry. At the same 
time, it promotes appropriate working conditions, fair wages and environmentally friendly 
production methods.

Der Global Recycled Standard (GRS) ist ein internationaler Produktstandard, der die 
Verwendung von recycelten Materialien in Produkten überprüft und sicherstellt. Er fördert 
umweltfreundliche Produktionsprozesse, soziale Verantwortung und die Rückverfolgbarkeit 
der verwendeten Materialien entlang der Lieferkette.

The Global Recycled Standard (GRS) is an international product standard that verifies and 
ensures the use of recycled materials in products. It promotes environmentally friendly 
production processes, social responsibility and the traceability of the materials used along 
the supply chain.





Get in touch with us

Contact
We have Agents in Germany, Europe, Canada and the USA. 
Please contact us for further details.

Customer service & B2B webshop

Tranquillo GmbH 
Marta-Fraenkel-Straße 1 
01097 Dresden, Germany

phone:		 +49 (0) 351  810 633 200 
e-mail:		 b2b@tranquillo-shop.de

  tranquillo-shop.de

Visit us at the Fair
TrendsUp (Düsseldorf)	  
28. — 30.06.2025

Trendset (München) 
12. — 14.07.2025

Innatex (Hofheim am Taunus) 
19. — 21.07.2025

Nordstil (Hamburg) 
26. — 28.07.2025

Discover our latest collections

HOME & FASHION CATALOG 2025

Ornaris (Bern) 
10. — 12.08.2025

Maison&Objet (Paris) 
04. — 08.09.2025

Intergift (Madrid) 
10. — 13.09.2025
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